1CGB

INTERCONNECTORE

H3x. Ne 119 PP-15/09.07.2019

A0

YYACTHUIUTE B OBHIECTBEHA
IHOPBYKA C IIPEAMET

»HA3BOP HA BOJAEIL 3BACTPAXOBATEJI
HA IIPOEKT ,MEXJIYCUCTEMHA
I'A30BA BPB3KA I'bPHUSA-BBJITI'APUS“

Ha ocnoBanme 4wi. 33, aix. 2 or 3akoHa 3a
o0lIeCTBEHUTE  MOPBYKH,  Bb3J0KUTESAT
NMpeaoCTaBs CJeAHUTE Pa3siCHEHUsS] BbB BPb3Ka
¢ mnoaydeHo 3anuTrBaHe Ha 05.07.2019r.
OTHOCHO JOKyMEHTAlUfATa 3a Yy4acTHe B
npoueaypa mo J0ropapsine ¢ mnpejaBapuTeIHa
MOKAaHA 32 y4yacTHe ¢ MpeAMeTa, MOCOYeH Io-
rope.

Ref. Ne 119 PP-15/09.07.2018
TO

ALL PARTICIPANTS IN PUBLIC
PROCUREMENT

“SELECTION OF A LEADING INSURER
GAS INTERCONNECTOR GREECE-
BULGARIA PROJECT*

On the grounds of art. 33, para 2 of the Public
Procurement Act, the Contacting entity
submits the following clarifications with regard
to received inquiry on 05.07.2019 concerning
documentation for participation in a
negotiation procedure with an initial notice for
participation with the above subject.

Bornpoc Nel:

Mons 1la NOTBBPAUTE Jaji, B Clly4ail Ha y4dacTue,
€ HeoOXOIWM TMpEeBOJA Ha OBIrapckh €3WK Ha
HaIIUs OTTOBOP?

Question No 1:

Could you please confirm if, in case of
participation, we need translation of our response
in Bulgarian?

OTtrosop Nel:

CerinacHo JlokymeHtauusra 3a ydactue, Pazgen
VI, 1. 2:

., 3asenenuemo ce noodaéa Ha OwvAAPCKU U
QHeULICKU — e3UK, 6 OpUSUHAL, HA XapmueH

‘“

Hocumes, KAKmo U Ha eJlIeKMPOHEHR HOCUmeJl.

Response No 1

In accordance with the Documentation for
participation, Section VI, point 2:

“The application has to be submitted in Bulgarian
and in English, in original, on a hard copy and on
an electronic data carrier.”




